
Model: HNLL11
Thank you for choosing this HUANUO product! At HUANUO we strive to provide 
you with the best quality products and services in the industry. Should you have 
any issues, please don't hesitate to contact us.
Technical Support: 
(US / CA) 1-800-556-0533 Mon-Fri 8am - 8pm (CST)
(UK) 44-808-196-3874 Mon-Fri 2pm - 10pm (UTC）
Other Info: 
support@huanuoav.com
support_jp@huanuoav.com (JP)
Website: www.huanuoav.com

(A)
Monitor Stand Instruction Manual

Manufacturer: BESTQI INNOVATION (HONG KONG) TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: RM 21 UNIT A 11/F TIN WUI IND BLDG NO 3 HING WONG ST TUEN MUN NT HONG KONG

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23,45326 Essen

THEMIS AR support ltd.
85 Great Portland St, London, United Kingdom.



Supplied Parts / Mitgelieferte Teile / Pièces fournis / Piezas 
suministrados / Parti Forniti/ 内容物
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Step 1 / Schritt 1 / Étape 1 / Paso 1 / Passo 1 / 手順1
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Step 2 / Schritt 2 / Étape 2 / Paso 2 / Passo 2 / 手順2

Step 3 / Schritt 3 / Étape 3 / Paso 3 / Passo 3 / 手順3
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ATTENTION: Please remove all equipment from stand 
before adjusting the height.
Press the button on the legs and pull up or press down 
the legs to lift or lower the stand.
HINWEIS: Entfernen Sie vor dem Einstellen der Höhe alle 
Teile dieses Produkts.
Drücken Sie die Taste am Fuß und dann den Fuß nach 
oben oder unten, um den Ständer 
anzuheben oder abzusenken.
ATTENTION : veuillez enlever tous les choses sur ce 
produit avant d’ajuster la hauteur.
Pousser le bouton dans le pied et remonter ou appuyer le 
pied pour lever ou baisser le support.
ATENCIÓN: elimine todas las cosas de este producto 
antes de ajustar la altura.
Presione el botón en la pata y jale hacia arriba o hacia 
abajo para levantar o bajar la base.
ATTENZIONE: Rimuovere tutte le cose su questo prodotto 
prima di regolare l'altezza.
Premere il pulsante sulla gamba e tirare verso l'alto o 
spingere verso il basso la gamba per sollevare o abbas-
sare il supporto.
ご注意: 高さを調節する前にモニタースタンドの上に何もな
いことを確認してください。
脚のボタンを押し、脚を引き上げたり押し下げたりして、ス
タンドの高さが調節できます。
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Swivel Adjustment / Einstellen des Schwenkens / Réglage de l'ori-
entation / Ajuste del giro / Regolazione della rotazione / 回転調整

Height Adjustment / Höhenverstellung / Réglage de la hauteur / 
Ajuste de altura / Regolazione altezza / 高さ調節


